
 ار کاپ دیع غرم مخت ھک
؟تسا هدیدزد

Hvem har stjålet
påskeegget?





Ordliste

Norsk dari

Mysterium زار
Påskeegg کاپ دیع غرم مخت
Detektiv هاگآراک
Mistenkt کوکشم
Vitne دھاش
Spor

Solbriller یباتفآ کنیع
Bevis کردم
Skyldig رصقم
Hytte
Skummel
Rampete
Nabo
Kortstokk
Palmesøndag
Skjærtorsdag

Langfredag
Påskeaftan



Hvem har stjålet påskeegget? 

Stian og Ali er på hyttetur på
fjellet sammen med moren og
faren til Stian. Lillesøsteren til
Stian, Tiril er også med. Det er
påskeferie og de skal gå på ski, 
spille kort og kose seg med 
påskeegg. På påskeaften skal
de spise all sjokoladen i
påskeegget.



؟تسا هدیدزد ار کاپ دیع غرم مخت ھک

رد ھبلک ترفاسم ھب نایتسا ردپ و ردام اب هارمھ یلع و نایتسا
تلایطعت .تساھنٓا اب زین لیریت ،نایتسا کچوک رھاوخ .دنا هوک
 زا و دننکیم یزاب تراک ،دنوریم یکسا ھب اھنٓا و تسا کاپ دیع
 کاپ دیع بش رد .دنرب یم تذل کاپ دیع غرم مخت ندروخ
 .دنیامن ناج شون ار کاپ دیع غرم مخت تلاکش مامت دنھاوخیم



Dette er familien til
Stian, Ali og hunden
Passop.

.تساپوساپاھنٓاگسویلع،نایتسالیمافنیا



Stian og Ali koser seg, men Tiril 
synes ikke det noe gøy. 
Guttene leker ikke med henne
og hun vil reise hjem til
vennene sine. Hun savner
vennene sine.

 اھرسپ .دناد یمن بلاج ار یزیچ لیریت رگم ،دنرب یم تذل یلع و نایتسا
 یارب وا .ددرگرب شناتسود دزن ھناخب دھاوخیم وا و دننک یمن یزاب وا اب
 ھبلک رد دولٓازار یاھزیچ ریخا یاھ زور رد .تسا هدش گنتلد شناتسود
 .دھدیم خر



Stian og Ali blir
detektiver
De siste dagene har det begynt å hende mystiske ting 
på hytta. I går, på skjærtorsdag var kortstokken borte 
når de skulle spille kort. De lette overalt, men det ble 
ikke noe kortspill. I dag er det langfredag og de har 
tenkt å gå på ski, men når de kommer ut er Stian sine 
ski forsvunnet. Stian og Ali bestemmer seg for å gjøre 
litt detektivarbeid. De må samle spor, men først lager 
de en liste over mistenkte.

Dette bildet av Ukjent forfatter er lisensiert under CC BY

https://www.iha.com/charming-vacation-rental-charming-country-house-oberstdorf_17142
https://creativecommons.org/licenses/by/3.0/


 .دنوشیم هاگٓاراک یلع و نایتسا

 اھنٓا ھکینامز کاپ دیعزا لبق ھبنشجنپ ،زورید
 .دوب هدش دوقفم اھتراک ،دننک یزاب تراک دنتساوخیم
 .دوبن یزاب تراک چیھ اما دندیلاپ ار اج ھمھ اھنٓا
 ھب ھک دنا هدرک رکف اھنٓا و تسا سدقم ھعمج زورما
 ،دنوریم نوریب اھنٓا ھکینامز اما ،دنورب یکسا
 میمصت یلع و نایتسا .تسا مگ نایتسا یاھ یکسا
 .دنھد ماجنا یھاگٓاراک تیلاعف یمک ھک دنریگ یم
 کی ادتبا رگم ،دنروٓا درگ ار اھرثا و در دیاب اھنٓا
 .دنھدیم بیترت ار کوکشم یاھزیچ زا تسیل



Dei mistenkte

På nabohytta er familien Hansen. Det er mor, 
far og en veldig rampete gutt på 5 år.

Her ser du familien på nabohytta. Familien
kommer alltid å spør om de vil ha kake, om de 
vil være med på tur, eller om de vil ha 
appelsin. Stian synes de oppfører seg veldig
mistenkelig. Stian skriver mistenkt nr 1, Far 
Hansen og mistenkt nr. 2 Mor Hansen.



 اھ کوکشم
 لیماف نیا .دنتسھ نسناھ لیماف رواجم ھبلک رد
 ھک تسا سنجدب رایسب رسپ کی و ردپ ،ردام لماش
 .دراد رمع لاسجنپ

 هداوناخ نیا .دینیب یم ار ھیاسمھ ھبلک لیماف امش اجنیا
 ھب ام اب دنھاوخیم ،دننکیم بلط کیک ودنیٓا یم ھشیمھ
نایتسا .دنیامنیم لاقترپ یاضاقت ای ،دنورب یدرگ هدایپ
 راتفر کوکشم روطب رایسباھنٓا ھک دنکیم روصت
 .دنیامنیم
 هرامش نونظم ونوسناھ ردپ ار کی هرامش نونظمنایتسا

دسیون یمنوسناھ ردام ار ود . 



Her er mannen på hytta, og her er bilen hans.
På andre siden av veien ligger det en stor, fin hytte. Utenfor står 
det en svart bil. Den ser skummel ut og Stian skriver mistenkt nr. 
2, Mann med hatt

 نٓا نوریبرد .دراد رارق ابیز و گرزب ھبلک کی هار فرطنٓا ھب
 نایتسا و دیٓا یم رظن ھب کانسرت نٓا .تسا هداتسیا هایس رتوم کی
 .دسیون یم هلاک اب درم ،ار ود هرمن نونظم

 .تسوا رتوم اجنیا و



Ali tenker at det er flere
mistenkte og skriver noen navn til
på lista.
Sånn ser lista ut når de er ferdige:

یضعب و دنا دایز نینونظم ھک دنکیم رکف یلع
 .دسیون یم تسیل نامھرد ار اھمان

 .دسریم رظنب نینچ نیا لیمکت زا دعب تسیل



På jakt etter spor

For å finne den skyldige må de lete etter spor. 
De ser etter fingeravtrykk og fotspor i snøen.

Under hyttevinduet finner de mange spor, 
både noen små og store. Størrelse 44 minst. 
Faren til Stian bruker størrelse 42 og moren til
Stian bruker størrelse 38. Da kan de sikkert
stryke dem fra lista.



 .میلاع یوجتسج رد

 میلاع و در یوجتسج رد دیاباھنٓا رصقم نتفای یارب
دنشاب
 .دنا فرب رد اپ یاج و تشگنا ناشن نتفای لابندباھنٓا
. 

 میلاع زا معا ناوارف میلاعاھنٓا ھبلکنیکلک ریز
 .44هزادنا نیرتکچوک .دنبای یم ار گرزب و کچوک
 هدافتسا38ۀزادنا یو ردام و42هزادنانایتسا ردپ
 زا اراھنٓا یاھمان رطاخ نانیمطا ھباھنٓا سپس .دننکیم
دننکیم فذح تسیلنٓا . 



Det har blitt kveld på langfredag. Ali våkner
og ser på klokka. Den er 00.05. Han hører
merkelig lyder utenfra. Han hvisker ut i
natta;

- Stian, Stian, du må våkne.

Stian setter seg opp i senga. Han hører også
lydene, de kommer fra hytta over veien. 
Hva er det som skjer?



 ھب و دوشیم رادیب یلع .تسا هدش سدقم ھعمج ماش
 یبیجع یادص وا .تسا0.05 تعاس .دنیب یم تعاس
 ادص بش ردیگتسھٓا ھب وا .دونش یم نوریب زا ار
 :دنکیم
 .یوش رادیب دیاب وتنایتسا ،نایتسا

ٓار اھادصنٓا زین وا .دنیشن یم دوخ تخت یورنایتسا
 دراد ھچ .دیٓا یم هداجفرطنٓا ھبلک زا ھک دونش یم
یم و دننیب یم ار نوریبنیکلک زااھنٓا ؟دتفایم قافتا
رتومفرطب ودیٓا یم نوریب ھبلک زا نز کی ھک دننیب
 .دوریم



De ser ut av vinduet og ser en dame 
komme ut fra hytta og gå bort til bilen. Hun 
har med seg en svart koffert og hun bruker
solbriller, enda det er midt på natta. De har 
fått enda en mistenkt.

 یباتفٓا کنیع وا و دراد هایس سابل سکب کی دوخ اب وا
 نونظم کی مھزاب اھنٓا ،تسا هدیشوپ بش مین نٓا رد
 .دنبای یم ار یرگید



دسریمرظنھبنینچتسیللااح : 

No ser lista slik ut:

Nå ser lista slik ut: 



Når de våkner påskeaften, kommer
Tiril og sier at påskeeggene også er
borte. Guttene fortsetter å lete etter
spor. De bruker kakaopulver for å se 
etter fingeravtrykk på skapet der 
påskeeggene lå. De finner mange, 
men de vet ikke hvem sine 
fingeravtrykk det er. De finner også
et hårstrå. Noen som har lyst, langt
hår har vært der.



مخت ھک دیوگیم و دیٓا یم لیریت ،دنوشی
 .تسا هدش مگ زین کاپ دیع غرم یاھ
 ندومنادیپ رد ناش یوجتسج ھب اھ ھچب

 ویٔاکاک ردوپ زا اھنٓا .دنھدیم ھمادا دھاوش
 یراملٓا رد تشگنا ناشن ندید یارب

 رارق کاپ دیع غرم یاھمخت ھکییٔاج
یدایز دادعت اھنٓا .دننکیم هدافتسا ،تشاد
 اھنٓا اما ،دننکیم ادیپ تشگنا ناشن
قلعتم تشگنا یاھناشن نیا ھک دننادیمن
 تسدب زین وم رات کی اھنٓا .تسیک ھب
 نشور و زارد وم ھک یسک .دنروٓا یم
 .تسا هدوب اجنٓا رد زین ھتشاد



.

 نونظم ود طقف نونکات
 .تسا هدنام یقاب رگید

Nå er det bare to 
mistenkte igjen.



Plutselig kommer hunden Passop
løpende. Den bjeffer og logrer med 
halen. Ali og Stian går sammen med 
hunden ut. Hunden løper mot 
vedboden.

 نایتسا و یلع .دھدیم ناکت ارشا م
 گس .دنوریم نوریب اجکی گس اب
 اھ ھچب .دود یم ھناخ مزیھ فرطب
 و تسا زاب هراورد ھک دننیب یم
 .دننیب یم ارنٓا لخاد اھنٓا



Guttene ser at døra står 
åpen og de titter inn. Der 
ser de skiene til Stian, 
påskeeggene og 
kortstokken. Men hvordan 
har alt dette havnet i 
vedboden?



 و کاپ دیع غرم یاھمخت ،نایتسا یاھ یکسا اھنٓا
 نیا مامت ھنوگچ رگم .دنبای یم ار تراک ھتسب

 ؟تسا هدروٓارد رس ھناخ مزیھ زا اھزیچ



Innerst inne i kroken, ser de lyst, 
langt hår som stikker fram. Det er
Tiril.

 نشور و زارد یوم ،یا ھشوگ لخاد رد بوخ
 . تسا لیریت نیا .دوشیم هدید



Tiril ville ikke være på hytta, hun prøvde å gjemme alle tingene, slik at alle
sammen kunne reise hjem. Hun ville ikke være alene, men sammen med 
vennene sine. Nå tar de alle sammen med seg påskeeggene inn i hytta. De 
spiser sjokolade og spiller kort alle sammen

یعس وا ،دشاب ھبلک رد ھک تساوخیمن لیریت
 ات هدومن
 اجکی ھمھ ھکیروط ،دنک ناھنپ ار اھزیچ ھمھ
ھک تساوخیمن وا .دنورب ھناخ ھب دنتسناوت یم
 .دشاب دوخ یاقفر اب تساوخیم ھکلب ،دشاب اھنت

 ار کاپ دیع غرم یاھمخت مامت اھنٓا ھمھ لاح
 مھاب ھمھ اھنٓا .دنرب یم ھبلک لخادب اجکی

 یزاب تراک و دنروخیم ار تلاکش



Frida Tusenfryd, 2016
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